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Det folk, som vandrar i mörkret, skall se ett stort ljus; över dem som 6o 
i dödsskuggans land skall det skina klart. Cy ett barn varder oss fött, en 
son bliver oss given, och på fans skuldror skall herradömet vita. Cs. 9: 2, 6.

J begynnelsen var Ordet, och Ordet var hos Sud, och Ordet var Sud. Och 
Ordet vart kött, och han bodde bland oss, full av nåd och sanning, och vi 
skådade bans härlighet, såsom den av Fadern enföddes härlighet. Joß. 1: 1, 14.



För U. F. V. Av missionär J. Hammar.

1

et var söndagen den 4 sistlidne 
juli. Jag skulle till Vivi och ha 
möte, varför jag på kvällen förut 
sagt till två av mina karlar att 

vara färdiga tidigt för att gå med mig. 
När jag var färdig att gå, var klockan

också därför svalt och skönt. Termo­
metern visade endast 20 grader Celsius. 
Det var riktigt angenämt att gå ut på 
marsch i den friska morgonluften.

Då vi kommo till Matadi, mötte vi en 
man från Vivi. Han kom för att få veta,

I7V.

Friluftsmöte i Vivi den 4 sistl. juli.

redan över 6 på morgonen. En av 
karlarna hade sänts i förväg för att ropa 
på Vivi-båten vid färjstället ovanom Ma­
tadi, så att den skulle hinna över, tills 
jag kom. Den andre gick med mig och 
bar min matsäck m. m.

I juli är det torrtid här. Ingen be­
hövde därför frukta för regn. Det var

om jag verkligen skulle komma till mötet. 
Jag brukar gå till Vivi på lördagen för 
att vara där över natten till söndagen, 
då vi skola ha möten. Nu hade jag måst 
stanna hemma på lördagen för en del 
arbetens skull. Detta var orsaken till, att 
man började bli villrådig. Jag sade ho­
nom, huru det var, och att jag naturligt-
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vis skulle komma, då jag ej skickat åter­
bud. När jag efter en timmes marsch 
kom till färjstället, var båten där för länge 
sedan för att möta mig. Då vi kommit 
över, mötte mig läraren vid stranden.

Vårt möte skulle börja kl. 10 f. m. 
Det skulle hållas under några skuggrika 
mangosträd, ty det 
gamla magasinet, i 
vilket mötena bru­
kat vara, var så elän­
digt, och det nya 
huset var icke fär­
digt ännu. Platsen 
var trevlig och bra 
för ett friluftsmöte. 
Medan vi väntade 
på folket, som kom 
hela tiden på mor­
gonen från Övre 
Vivi och de när­
maste byarna, gjorde 
vi upp vårt program.

Kl. 9 skickades 
en gosse att ringa 
klockan. Den ljöd 
en god stund. Kl. 
10 ringdes det igen. 
Vi voro då samlade 
och började. De 
flesta av försam­
lingsmedlemmarna 

voro med. Alla i 
Vivi och byarna där­
omkring ha hört 
evangelium och äro 
icke främmande för

□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□ 
□ □
- Unga, gamla s/g församla□ 
□ □
□ kring Betlehems krabba, när ju- □ 
□ len stundar.• 
□ Vad är där att se?
□ Det är Guds enfödde Son, som 6 
B blir ett människobarn. Hela B 
□ änglavärlden hyllar honom med □ 
□ jubelsång och vill,‘ 

att vi skola deltaga däri.
□ Låtom oss göra det med sång• a och musik av hjärtans grund.• 
□ Men även i handling, som be- □ 
□ kräfta orden.,
□ Sparbössetömningen för Svenska Mis-□• = = •
□ sionsförbundet kommer Annandag Jul.• 
• . •Giv akt! Låt oss skaka på• 
□ våra sparbössor och höra efter, □ 
□ om vi icke böra lägga in litet • 
- mer! Om så är, gör det snart!• 
B Gud älskar en glad givare. B

Eder gamle broder P. W.
o□ □□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□

bibelns sanningar. Men de, som icke vilja 
lyda sanningen, gå icke gärna på några 
möten för att hålla sina samveten så lugna 
som möjligt.

Emellertid sjöngo vi och bådo före 
predikan som vanligt, varefter jag talade 
ungefär en halv timme över en bibeltext. 
Åhörarna voro mycket stilla och upp­
märksamma, ehuru en hel del hade sina 

små barn att se till under tiden. Alla 
äro så vana vid, att de små barnen äro 
med, så de störa just ingenting, om de 
icke skrika någon gång så högt, att det 
är svårt att höra, vad talaren säger. Då 
langas vanligen skrikhalsen ut ur loka­
len och får över sig en dusch kallt 

vatten, så att den 
hissnar och finner 
det bäst att hålla 
sig lugn.

Då predikan var 
slut, gingo vi alla 
ned till den lilla 
Vivi-bäcken. På 
somliga ställen fin­
nas stora fördjup­
ningar, och i en av 
dessa skulle dopför­
rättning äga rum. 
Sedan vi lett i bön, 
döptes 4 ynglingar 
och en gift kvinna 
till Faderns, Sonens 
ocli den Helige An­
des namn. Försam­
lingen sjöng en sång 
under dopakten. Det 
var en högtidlig 
stund.

Därefter samlades 
vi åter under de 
skuggrika mangos- 
träden. Nu skulle vi 
ha församlingsmöte. 
Sedan vi sjungit 
och bedit, böjde

de nydöpta knä, varpå de mottogo väl­
signelsen medelst händers påläggning. 
Sedan bådo vi över några, som återupp­
rättats och fått nåd. Även dessa kommo 
fram och böjde sina knän. Som av­
slutning firades Herrens nattvard. Mötet 
hade varat över fyra timmar. Vi skildes 
åt glada och tacksamma till Gud över 
den uppbyggelse och välsignelse, vi fått röna.
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Berättelse för U. F. V. Av Pelle Fridman.

BOT 
000

ag satt i spårvagnen, som var nästan 
till trängsel fylld av människor. 
Det var kort före jul. En dam, 
klädd i djup sorgdräkt, kom in. 

Hon var ung och 
dräkt vittnade om, 
att hon var för­
mögen. Men det 
var icke endast 
kläderna, som vi­
sade, att hon hade 
sorg. Ansiktet var 
så sorgset, att jag 
sällan sett något 
mera dystert i trots 
av dragens jämn­
het och ovanliga 
skönhet.

En kvinna av 
arbetsklassen kom 
också in, ledande 
vid handen en liten 
flicka på tre eller 
fyra år. Hon tog 
plats med den lilla 
tätt invid den sorg- 
klädda damen, som 
satt där så ned­
stämd. Den lilla 
flickan hade svårt 
att hålla sina små 
fötter stilla. De 

vacker. Hela hennes

kabinettskort av en ung man.“Hon höll i sina händer ett
voro i ständig rö­
relse, och ett tu tre fick också den sorg- 
klädda damen sig en liten törn. Hon 
såg upp, mötte lillans oskuldsfulla blick 
och — log. Lillan fick bli en liten sol­
stråle. Och under återstoden av färden 
såg det ut, som om molnen försvunnit, 
delvis åtminstone.

Den. rika, unga damen steg ur och 
gick till sitt hem, vilket låg vid en av 

de finare gatorna i staden. Det var fint, 
komfortabelt och magnifikt. Dess äga­
rinna brydde sig dock icke mycket om 
allt detta nu. Hon var kall som is. 
Asta von Krona hade nyss blivit änka, 

och all livets glädje 
och lycka tycktes 
för henne ha för­
svunnit,när hennes 
make bäddades ner 
i den mörka, kalla 
jorden. Hon hade 
nu ingenting att 
leva för. Allt var 
så mörkt och dys­
tert. Det disiga 
regnvädret där ute 
var så passande 
för henne.

Allt hade om­
gestaltats på 
otroligt kort 
Hon mindes 
väl, hur han 

sa 
tid.

så 
satt

framför brasan i 
den praktfullt möb­
lerade salen, där 
hon nu satt ocli 
höll i sina händer 
ett kabinettskort av 
en ung man. Hon 
betraktade det med 
ömma blickar, och

vi förstå, vem det var. En skakning gick 
genom hela den veka gestalten. Hon 
tyckes bli mer och mer förkrossad. »En­
sam, ensam», kom det över hennes läppar. 
Tonfallet var ock så gripande övergivet. 
Ensam, ja, hon var ensam. Hennes kär­
lekslycka var så kort. Och nu var det 
slut. Aldrig skulle solen lysa på 
hennes levnadsstig mer. Så tänkte hon
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Ensam — slut — aldrig — det var ord, 
som passade för henne.

Tanken gled även till de två, hon såg 
i spårvagnen — alla övriga passagerare 
voro intet för henne. Den bilden vitt­
nade om moderslycka och barnaglädje — 
men det var ej för henne. Hon hade 
velat byta med vilken som helst av de 
två. Men inte gick det heller. Hon var 
den hon var — änka, intet hopp om 
återseende, ensam, ingen att leva för.

Ett år hade de levat tillsamman, in­
genjör von Krona och hon. Hon går i 
tanken igenom deras gemensamma hi­
storia. Det var tre år, sedan de träffades. 
Hon var folkskollärarinna i Bo kyrkby 
— hon var lycklig då, hade sin mor, 
änkeprostinnan Berg, hos sig och hade 
det alldeles utmärkt. Hon gick helt upp 
i sitt kall och vårdade .sina elever på 
bästa sätt. Hon sökte visa dem till den 
frälsare, som var hennes. Men så kom 
ingenjör von Krona i hennes väg. Han 
var ledare av en elektrisk kraftlednings- 
byggnad, som drog tätt förbi hennes 
skola. Han drogs till henne — hon var 
ung och vacker, så ock han — och hade 
snart vunnit hennes kärlek. Men han 
var s. k. fritänkare. Och så småningom 
rev han ned hennes tros byggnad, och 
Astas mor märkte till sin sorg, att hennes 
dotter gick längre och längre bort från 
sin frälsare.

Hon stannade nu inför detta — den 
unga änkan — och tänkte en tanke, som 
hon aldrig tänkt förr. Var detta kanske 
orsaken till, att mor åldrades så hastigt 
— oclr gick bort? Ett stilla »kanske» 
blev svaret. Och det var nog så.

De blevo sammanvigda de två en kort 
tid efter moderns död och bosatte sig i 
huvudstaden, där ingenjör von Krona 
iordningställt ett hem åt sin unga brud 
— ett hem, som hon kunde vara stolt 
över. Han var förmögen och sparade ej 
på pengarna, då det gällde att göra hem­
met trevligt.

Där hade de levat, men lyckan, de 
drömt om, kom icke. Asta kände det 
tomt och kände, trots att hon fördes från 
middag till middag, från nöjestillställning 
till nöjestillställning, en ständigt tillta­

gande känsla av tomhet och saknad efter 
något förlorat. Hon kunde ej delge sin 
man detta. Han hade ej kunnat förstå 
henne. Och hon fann snart, att hennes 
man ej var den ädle man, hon tänkt 
honom vara. Lyckan kom ej, men sor­
gen. Ingenjören förkylde sig, fick lung­
inflammation och dog efter en helt kort 
sjukdom. Hon älskade sin man, och nu 
togs han bort. Han ville aldrig höra 
talas om en tillvaro efter detta. Han var 
hård in i det sista, och han hade också 
hos sin maka borttagit tilliten till Gud. 
Nu var det slut. Varför skulle hon leva? 
Ja, varför? — —

Vi lämna nu fru Asta von Krona och 
försöka att leta rätt på modern med den 
lilla flickan. Längst ut i en av stadens 
utkanter finna vi dem. 1 ett vindsrum 
ha de sin bostad. Möbleringen är av 
tarvligaste slag. På väggen hänger en 
tavla, föreställande Kristus. På byrån 
ligger en bibel, och därinvid står ett por­
trätt. Vi behöva ej gissa vem det är — 
det är Maria Lunds man. Också hon 
är änka, fastän ingen sorgdräkt tyder 
därpå. För knappt ett år sedan föll han 
ned från en byggnadsställning oclr fördes 
bort till bårhuset, kall och livlös. Han 
lämnade hustru och ett två års barn efter 
sig, men ingen förmögenhet, ingen pen­
sion. Den unga kvinnan fann det svårt 
till en början, sörjde djupt sin make, 
men så kom nödens tvingande lag och 
sade sitt obevekliga: »Du måste arbeta 
för ditt och din lilla Lisas uppehälle». 
Hon fick börja med att sy enklare linne- 
söm. Inte blev det så stor förtjänst, men 
det räckte till för de små behoven. De 
måste lämna de två rum, de hyrt, medan 
mannen levde, och flytta till det lilla 
kyffe, de nu bebodde.

Maria Lund stannade och såg på den 
kära bilden av sin man, så snart hon 
tänt lampan. Blicken tårades, och hon 
kände det svårt. Så lade hon sin lilla 
flicka, och genast fick ansiktet ett gladare 
uttryck. En hoppets stråle lyste fram, 
och hon knäppte samman lillans små 
händer, och så läste hon i barnets 
ställe: »Gud, som haver barnen kär, se 
till mig, som liten är. Vart jag mig i
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världen vänder, står min lycka i Guds 
händer* - ------- och sedan tillfogade 
hon sakta: »Tack, gode Gud, att du gav 
mig Lisa. Hjälp mig att kunna harda 
ut och fostra och leda henne efter din 
vilja. Ske alltså, amen!» Så tog hon 
bibeln och slog upp och läste Johannes 
evangeliums 14:e kapitel. När hon kom 
till den 18:e versen, stannade hon och läste 
den högt, seende upp på sitt barn mellan 
nästan varje ord: »Jag skall icke lämna 
eder faderlösa, jag 
skall komma till
eder.» Hon läste 
det dyrbara ka­
pitlet ut, men hon 
stannade vid denna 
vers även därefter, 
och hon kände, att 
hon icke var en­
sam, att hon hade 
en hjälpare. Nog 
visste hon, att det 
stod svåra dagar 
för dörren. Det 
hade blivit svå­
rare och svårare 
att få arbete under 
de sista veckorna. 
Det tycktes ej vara 
många, som be­
hövde hennes ar­
betskraft, och detta 
fastän det ej var 
långt till jul. Hur 
skulle det då gå 
efter jul? Hon 
knäböjde, innan “Julgranen strålade i all sin glans, och barnaögonen lyste.

hon gick till sängs, 
och bad Gud komma ihåg hennes fader- 
lösa lilla flicka och ej lämna dem utan skydd 
och lijälp under vintern, som artade sig 
att bli en nödens vinter... Hon slum­
rade snart in och sov gott i full för­
vissning om, att hon skulle bli hjälpt av 
sin himmelske fader.

På sin fina säng låg fru Asta von 
Krona och kastade sig oroligt hit och 
dit. Hon kunde ej få en blund i sina 
ögon Gång på gång kom hon ihåg 

den lilla flickan och hennes mor. Var 
voro de nu? Fröso de? Svulto de? 
Hon försökte jaga bort de »dumma* 
tankarna, men det gick inte. Sent om­
sider somnade hon, men dessförinnan 
hade hon lovat sig själv, att hon skulle 
söka få rätt på de två. Hon reflekterade 
icke på, att det kunde vara svårt i en 
storstad, då hon varken visste deras namn
eller adress.

Då hon vaknat och stigit upp på­
följande dag, satt 
hon och tänkte på, 
huru hon skulle 
kunna få rätt på 
den unga modern 
och hennes barn. 
Hon hade det fullt 
visst för sig, att 
de ledo nöd. Detta 
upptog så hennes 
tankar, att hon rent 
av glömde bort 
sig själv och sin 
sorg. Hon, som 
under den sista 
tiden varit fullkom­
ligt sysslolös och 
likgiltig för allt, 
började att visa en 
förvånande hand­
lingskraft. Snart 
hade hon klart för 
sig,att det enda sätt, 
på vilket hon skulle 
kunna finna rätt 
på de två okända, 
var med pressens 
tillhjälp, och hon 

lät införa en så lydande annons i ett par 
av de mest spridda tidningarna: »Den 
unga moder, som med sin lilla flicka 
såg sig uppmärksammad av en sorgklädd 
dam å spårvagnen å ----- - gatan, mellan 
-- —, den 3 dec. på aftonen, ombedes 

som bor X-gatan dam,besöka nämnda
27, 2 tr.»

Redan dagen 
införts, började

efter 
hon

det, att annonsen 
vänta. Men hon

var icke sysslolös under tiden. Hon 
började att anskaffa barnkläder ocli alle­
handa saker, som kunde vara en liten



396 UNGDOMSVÄNNEN FRISKA VINDAR

flicka till nytta och glädje. Den tjänst- 
flicka, som fru von Krona hade, började 
rent av fundera på, vad som tog åt hus­
modern. Hon som annars brukade sitta 
tyst och stilla och endast vara gnatig och 
omöjlig att göra till lags, vad hade nu 
tagit åt henne? Hennes matmor gjorde 
henne ej visare heller, men fru von 
Krona bad henne, att hon skulle bedja 
den kvinna, som kanske skulle komma, 
medan hon var borta, att stanna, tills hon 
kom hem. Detta upprepades varje gång, 
frun gick ut. Men ingen kvinna kom. 
Allt var färdigt till jul. Det var julafton. 
Julgran var t. o. m. anskaffad, men ingen 
kom. Nu satt fru Asta och väntade. Hon 
var viss om, att de skulle komma nu.

Det led mot aftonen. Fru Asta von 
Krona satt fortfarande och väntade. Hon 
hade mottagit inbjudning att tillbringa 
aftonen hos en avlägsen släkting till sin 
man, men avböjt den. En ringning på tam­
burdörren hördes. »Nu komma de», tänkte 
hon. Men det var endast ett stadsbud med 
julgåvor från en bekant. — Ännu en 
ringning, blyg, försagd. Nu var det 
Maria Lund. Hon framstammade, att hon 
läst en annons i en gammal tidning och... 
Hon hann icke säga mera, förrän fru von 
Krona, som fört fram sin gäst till en 
bekväm stol, frågade, var den lilla flickan 
var. »Jo, hon är hemma hos mor Sten­
berg, grannhustrun. Jag for, så snart jag 
läst annonsen i bladet, ty det var slut 
med maten hemma. Jag fick intet arbete 
till jul.» — »Nu måste ni fara efter lillan, 
men jag skulle väl ha hört vad ni heter», 
inföll fru Asta. — »Jaså, Maria Lund». 
»Och», fortsatte hon, »vad heter er flicka»? 
- — »Lisa», blev svaret.

Fru von Krona hade ej ro att låta mo­
dern ensam hämta sin lilla flicka, utan 
hon telefonerade efter en bil, och de 
skyndade båda till Maria Lunds hem. 
Under vägen förklarade fru von Krona 
för den förvånade Maria Lund, vad som 

var orsaken till, att hon intresserade sig 
för dem. Förutom den lilla Lisa med­
tog fru Lund sin bibel och sin mans 
porträtt, ty fru von Krona sade, att de 
åtminstone över julen skulle ha ett hem 
hos henne. ------- — Snart voro de i 
den upplysta, magnifika bostaden, och 
Lisa hade iförts nya, fina kläder samt 
fått en stor, vacker docka att leka med. 
Julgranen strålade i all sin glans, ocli 
barnaögonen lyste av glädje. Fru Lund 
var även iklädd snygga kläder, och det 
var julfröjd i denna boning, där den 
djupa sorgen förut gästat.

Fru Lund var litet blyg till en början, 
men hon övervann snart denna känsla, 
när hon såg, med vilken kärlek hennes 
barn omfattades av den fina, rika damen, 
som var en främling för henne. Lilla 
Lisa fick bliva förmedlingslänken.

Snart sov den lilla, nöjd, mätt och be­
låten, men de två kvinnorna sutto länge 
uppe i julnatten och utbytte förtroenden. 
När fru Asta von Krona fick höra, huru 
fru Lund fullt litat på sin Gud, brast 
hon ut i tårar, och hon bekände sin synd 
för Herren ocli fick den förlåten.

Fru Maria Lund och hennes dotter 
fingo ett hem denna julkväll, och fru 
Asta von Krona återfann den skatt, hon 
förlorat.

De hjälptes sedan åt dessa två att 
vara till nytta för dem, som ledo brist, 
och de behövde ej mer tryckas av sorg 
och nöd. Herren hjälpte dem båda. Nö­
dens boningar behövde lysas och värmas 
upp. Det visste Maria Lund av erfaren­
het, och Asta von Krona förstod nu 
också, att det bästa sättet att glömma en 
sorg var att giva ut sig för andra.

Lilla Lisa blev alltfort den, som sam­
manhöll de två, och alla tre tjänade Jesus 
Kristus — lilla Lisa var med hon ock 
på sitt vis.

Gud leder underbart. Han kan förbyta 
sorg i glädje.
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Till Kebnehaise
linnen från en sommarvandring 1915.

För U. F. V. Av Erik Skoglund,
“Här vi vandra, glada gossar, i en munter tropp 
Genom ödemarken hän mot fjällets högsta topp.“

raftig ljuder vår vand- 
ringssång, där vi gå på 
fjällsluttningen. Och 
med entusiasm sjunges 
den, ty vi äro fria från 
alla bekymmer och 
skola nu i tre veckors 
tid leva fjällmannens 

liv, sova i lappkåtor och laga vår mat 
själva.

Medan vi nu gå där, passera de gångna 
dagarna revy. Som en angenäm dröm 
ligger den trevliga men långa resan till 
Kvikkjokk bakom oss. Nära 21/2 dygn 
tog den. Med ilande fart åkte vi upp 
genom Västerbotten och in i Lappland 
till den lilla stationen Murjek, varvid en 
7-mila biltur tog vid. Att vi på den biten 
hann köra sönder tvenne bilar, kan ingen 
rå för. I god tid, d. v. s. en timme för 
sent, kommo vi till Juukashällan, där en 
båtfärd uppför Luleälv skulle taga vid. 
Häruppe äro kommunikationerna tydligt- 
vis till för de resandes skull mer än på 
andra ställen, vilket ock kom till synes 
längre fram, ty enligt den s. k. turlistan 
skulle vi anlänt till Kvikkjokk kl. 9 e. m., 
men för att turisterna riktigt skulle få se 
ocli njuta, utsträcktes färden, så att vi 
icke kommo fram förrän framåt 2-tiden, 
där vi mottogos av traktens befolkning, 
som med undrande blickar beskådade de 
långväga resenärerna.

Företrädda av 4 bärare vandra vi nu 
framåt och uppåt. Fort går det icke, ty 
vi hava mycket att bära, och solen brän­
ner hett. Timme efter timme gå vi. Då 
ocli då tages en rast på ett par minuter 
och så upp igen. Ryggsäcken, som kän­
des så lätt, när vi startade, tynger rysligt, 
och remmarna börja skära in. Tänk, att de 
ståtliga fjällen kunna te sig så enformiga, 
när man väl kommit dit och börjar bli 

trött; men ingen vill ge sig, och framåt 
ska’ vi — och fram kommo vi. Den 
lilla gården Aktsek var vårt mål. Men 
för att komma dit, måste vi ro över sjön 
Laidaure.

När vi kommo fram, var dock den 
båt, som skulle vänta oss, borta. För ett 
par timmar sedan hade det börjat rägna, 
och genomvåta fingo vi nu vänta på 
stranden. Vi ropade och skreko, men 
ingen hörde oss, vi tände eldar, men 
ingen såg oss.

Åh, vad det rägnade!
Vi togo upp den ena sången efter den 

andra för att sjunga oss varma, ty elden 
ville icke brinna. Till slut rullade vi in 
oss i rägnkragarna och kröpo så nära 
varandra som möjligt ocli lågo så och 
hackade tänder och fröso.

Äntligen, av en händelse, kom en lapp 
roende, som förbarmade sig över oss 
och hjälpte oss över, och väl framkomna 
gjorde vi upp en flammande brasa. Våra 
genomvåta grejor slängdes av med fart 
och så i säng. Att vilan var behövlig 
visas bäst genom att omtala, att några 
av oss den gången såvo 17 timmar i 
sträck.

På kvällen följande dag gingo vi 
vidare med den lilla turiststationen Salto- 
luokte som mål.

Glada i hågen gåvo vi oss iväg, ty nu 
sken solen igen så vackert. 1 hela sin 
prakt bredde hon ut sina strålar över de 
snöklädda fjälltopparna.

“På fjället är ljus ocli friskhet och ro, 
På fjället är härligt att vara.“
Ofrivilligt kommer man att tänka på 

dessa ord, när man ser topparna framför 
sig, milsvitt framåt, solbelysta och vita.

Rätt som det är stänges vägen av en 
fors — — — —
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Nog var det trevligt, att i Stockholm 
sitta och tala om, att vi måste vada ge­
nom älvar, där vattnet går ända upp till 
bröstet. Men att kliva i och sedan gå 
genomvåt hela natten! Det var inte rik­
tigt så vi tänkt oss saken.

Dock, ingen rädder här! Förarna ha 
redan traskat över och stå nu och ruska 
på sig som våta hundar.

»Ge dig i nu, Kalle!»
»Nä-ä-j, gå först, du!»
Med sammanbitna tänder och med ett 

kraftigt grepp om staven plumsar jag i 
vattnet. Det var hemskt så kallt! Här 
gäller det sannerligen att gå med ett steg 
i taget, ty forsen är stark, och det minsta 
jag halkar, riskerar jag att ramla och följa 
med.

Äntligen är jag då över. Visserligen 
är jag genomvåt upp till midjan — att 
taga av sig om fotterna var ej att tänka 
på — men det var i alla fall ett obe­
skrivligt nöje att sitta och se på dem, 
som kommo efter.

På andra stranden kokade vi kaffe. 
Hett, starkt kaffe med kex smakade ljuv­
ligt. Sedan gingo vi vidare och gingo 
oss torra. Hela natten knogade vi på 
och framkommo till hyddan på f. m., 
glada och trötta.

Här vilade vi upp oss i tre dagar, 
tvättade kläder och plåstrade skavsår. Vi 
fingo även här tillfälle att beskåda det 
ståtliga »Stora sjöfallet», Sveriges största 
fall, som med ett dånande brus kastar 
sina vattenmassor i den nedanför liggande 
sjön.

En kväll vid 7-tiden gåvo vi oss iväg 
på vår vandring till »Kebnekaise». Vi 
hade nu 10 mil framför oss, tio långa, 
långa mil att gå, det visste vi, men fram 
skulle vi, varenda en. Visserligen över- 
gåvos vi av våra förare och bärare. De 
ville icke gå ett steg längre, då vägen 
var för svår och forsarna stridare än van­
ligt. Uppmuntrande var det icke heller, 
då vi i Saltoluokte möttes av en känd 
lapplandsvandrare, som skulle gå den 
väg vi ämnat, men måst vända på grund 
av de svårigheter, som rests i hans väg. 
Till slut fingo vi dock tag i tvenne lap­

par, som voro villiga att följa oss, och 
så bar det i väg.

Vi skulle först ro 12 km., men redan 
vid vår avresa började det rägna, ett 
rägn, som tilltog i styrka, då det plötsligt 
började blåsa, vilket snart övergick till 
storm. Med kraft kommo vågorna för 
över, slogo emot båten, upplöstes och 
överöste oss med den ena störtsjön efter 
den andra. Vår färd började illa, men 
oförtrutet knogade vi på — det enda vi 
kunde göra — avlösande varandra med 
åror och skopor. 1 fem timmar höllo vi 
på, så kommo vi fram till en hydda, 
där vi gjorde upp eld och torkade oss.

Sedan vi vilat upp oss några timmar, 
började vår vandring igen, på ett par 
ställen avbruten av rodd. Tack vare vår 
förares förutseende genom att lägga ut båtar 
kunde vi komma fram, något, som annars 
varit omöjligt.

Aldrig glömmer jag de sista två milen 
av vår resa. Återigen rägn, tröstlöst, 
ihållande rägn. Uppför fjällväggarna, ner 
i dalarna gick vår väg, än pulsade vi i 
snön upp till knäna och en stund efter 
måste vi i vattnet, det strida, kalla vatt­
net. Uppe på fjällen var det så kallt, att 
vi skakade av köld — isarna lågo ännu 
kvar på sjöarna — och i dalarna var all­
ting uppblött.

Tidigt på morgonen kommo vi till 
Kebnekaisestugan, fullständigt uthungrade 
och uttröttade. Vi hade då gått oavbrutet 
i 8 timmar, men vi hade kommit fram, 
målet var uppnått och vem bryr sig då 
om, att det värker i varenda led eller att 
skinnet är borta på hälarna.

Klockan 12 en natt började vi bestig- 
ningen av Kebnekaise.

Då vi hade gått en halv mil i en dal, 
började stigningen. »Kaisans» fjällslutt­
ning utgöres av en fullständig stenöken, 
mer tröstlös, än jag någonsin kunnat 
drömma om. Skarpa, spetsiga stenar i 
miljoner, icke en buske, ej ens den minsta 
lilla bäck eller blomma. Större och mindre 
stenar om varandra. Men det var bara 
att klättra på. Ibland lossnade någon 
sten, genast följde en hel del efter och 
man själv sist. Det var bara att skrika åt
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dem, som kommo bakom, att se upp och 
så taga igen, det man förlorat.

Men allting har ett slut, och så har 
även en vandring uppför ett fjäll.

Uppkomna på snöfältet gick det lättare 
att gå. Visserligen sjönko vi ned ibland, så 
att vi måste hjälpa varandra med snö- 
hacka, men det gjorde icke så fruktans­
värt ont i fötterna.

Utsikten kan icke beskrivas. Att se 
fjällen, snöhöljda, solbelysta, topp vid 
topp tvärs över Norge, så att Atlanten 
skönjes som en svag blå strimma vid 

horisonten, är något så underbart, att man 
timme efter timme kan stå och bara se.

Följande dag ställdes färden till Kalix- 
fors turisthydda, där vi stego på tåget, 
som varje timma förde oss närmare Stock­
holm. Vid en krök av banan sågo vi för 
sista gången »Kajsan». Då sjöngo vi 
även av hjärtans lust de sista orden i 
vår sång.

“Farväl, Kebnekaise, Lapplands sagovärd. 
Det var lång, lång väg till! Kebnekaise 
Men en härlig färd.“

B

Den sixtinska madonnan.
Av A. A—n.

en sixtinska madonnan i galleriet 
| i Dresden är en av de vackraste 
|tavlor, man kan få se. Den är 

------- målad av Rafael. Genom illu­
strationen kunna U. 
F. V:s läsare få en 
föreställning om den­
samma, ehuru det är 
omöjligt att här åter­
giva originalets stor­
slagnaskönhet. Sprin­
ger beskriver den på 
följande sätt: »Ma­
donnan med Kristus­
barnet i sina armar 
uppenbarar sig över 
skyarna, omgiven av 
änglar och ärad av 
de heliga. Bakom 
ett förhänge, som just 
dragits undan, svävar 
hon liksom fram ur 
himlarummets djup, 
upphöjd, allvarlig och 
högtidlig, omfattande 
världen med sina stora 
ögon. Mera verk­
samt kan en plöts­
lig uppenbarelse av 
en dittills förborgad 
hemlighet ej bringas 
för ögonen. Madon­

nan och de båda änglarna draga i allmän­
het allt intresse till sig. Dock förtjäna de 
båda helgongestalterna ingående betrak­
tande. Med avseende på kön och ålder, 

uttryck och rörelse 
motsatta varandra, 
komplettera de var­
andra ömsesidigt på 
bästa sätt. Båda måste 
sättas i sammanhang 
med den utom bilden 
tänkta församlingen: 
den andäktigt fromme 
Sixtus anbefalles åt 
Madonnans nåd, de 
troendes glada för­
tjusning återspeglar 
sig i den heliga Bar­
baras vackra anlete.» 

Vi behöva icke sä­
ga något mer om 
själva bilden. Målar­
konsten har också ett 
evangelium att för­
kunna. Och även om 
det här blivit något 
.beslöjat genom katoli- 
sismens vidskepelser, 
torde dock ett känsligt 
hjärta förnimma dess 
glada och själsupp-

vital. lyftande budskap.
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Med Gud i fattigdomen.
Norrlandsbild från 1860-talet.

et

För U. F. V.

var en härlig vinterkväll uppe 
d de norrländska malmfälten, 
ädret var stålande klart med ny- 
åne, stjärneljus ocli norrsken.

Vi gingo sakta vägen fram, den gamla 
gumman och jag. Hon var på besök 
hos sin gifta dotter, som med sin man 
bodde i gruvsamhället. Allt här var så 
nytt för gumman. Vi gingo förbi en 
föreningslokal, där ett kristusfientligt möte 
hölls. Applåderna smattrade, så att vi 
hörde ljudet därav långt ut på vägen. 
Det tyckte gumman var alldeles rysligt, 
ocli hon sade liksom för sig själv: »Vad 
hade det varit av mig, om jag ej haft 
min Gud att lita mig till». I övrigt 
tyckte sig gumman ha riktiga sötebröds- 
dagar nu, ty i samhället funnos ock många 
på Kristus sant troende, vilka samlades 
omkring Guds ord. 1 deras sällskap hade 
hon tillbrakt många sköna stunder. Vi 
följdes åt hem, och hon talade om, huru 
hon haft det under flydda dagar. Som 
jag tror, att det kan tjäna till någon lär­
dom för de unga, låter jag nu hennes 
berättelse gå vidare.

»När vi gifte oss, Nils och jag», bör­
jade hon, »voro vi unga, glada ocli fulla 
av hopp. Nils, som var en duktig arbe­
tare, hade ärvt en liten hemmansdel. Vi 
fingo upp en liten trevlig stuga med nö­
diga uthus, och vi voro så lyckliga. Vi 
bröto mark och odlade. Det lilla hem­
met, som kostat oss så mycket arbete, 
blev oss även mycket kärt.»

»Så kommo vi in på 60-talet. Det 
blev långa, kalla vårar och frost många 
gånger om på somrarna. Vintrarna voro 
kalla och svåra. I sju år plöjde vi och 
sådde våra åkrar, och i sju år frös säden 
bort. O, så Nils arbetade! Båda voro 
vi rädda för skuld, men det blev intet 
arbete för Nils, genom vilket han kunde 
förtjäna något nämnvärt. Väl arbetade 
han, men varje öre, som erhölls därför,

Av Ida B.

gick åt till mat och utskylder. Vi måste 
ju också köpa säd varje år att beså våra 
åkrar med.»

»Nöden har ingen lag, säger ordspråket. 
Vi började få en liten skuld hos handlan­
den. Vi fingo så gärna på kredit, och 
vi väntade på bättre tider. Skulden växte 
mer och mer med åren, men de bättre 
tider, vi väntat, kommo icke. Tvärtom — 
för varje år blev det allt värre. Vi blan­
dade bark i brödet, och ändå ville icke 
mjölet räcka. Så kom nödåret 1867. 
Kornet, rågen och potatisen fröso. Den 
18 maj åkte barnen skidor över gärdes- 
gårdarna, och även under juni månad låg 
snön kvar. Vi hade då fem små barn. 
Tidigt på midsommaraftonens morgon 
var vår äldsta flicka upp för att se, om 
snön var borta från åkern invid stugan, 
men det var då ännu en liten snöfläck 
kvar.»

»Nu hade också eländet nått sin höjd. 
Kreaturen svulto som vi, ty höet var slut. 
Vi plockade islandsmossa och björklav. 
Jag lutade det, sköljde det i vatten, tor­
kade det samt malde mjöl därav. Och 
av detta mjöl kokade vi gröt. Barkbröd 
och lavgröt var vår dagliga spis.»

»Så kom en dag ett brev från handels­
mannen, däri denne förklarade, att, om vi 
ej betalade vår skuld till honom, ansåg 
han sig tvungen att sända länsmannen 
till oss för utmätning. Nu blev Nils hård 
och ovänlig. Jag förstod honom. Han 
sökte ej kraft på samma ställe som jag. 
Jag försökte att tala med honom om Gud, 
men då blev han häftig, så att jag fick 
gömma allt inom mig själv. Men ofta 
smög jag mig ut till mitt lilla böneställe, 
som under årens lopp blivit mig så oum­
bärligt. Och Gud gav mig en underbar 
kraft och en frid, som jag ej kan beskriva. 
Vi hade ju icke den minsta utsikt till 
att just nu kunna betala våra skulder, 
vilka under årens lopp stigit till mellan
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sex- à sjuhundra kronor. Utsikterna voro såg mig. Jag kunde till slut bliva stilla, 
därför mycket mörka. Men jag kunde . Och när jag sedan gick in för att plocka
likväl vara stilla och förtrösta på Gud.» 

»Nils reste ögonblickligen till hand­
landen för att utverka anstånd. Men det 
hjälpte icke. Länsmannen kom och skrev 
upp allt vi ägde: Korna, fåren, hästen 
och jorden. Allt gick ifrån oss. Korna 
gingo bort för 
20 à 25 kr.
stycket o. s. v.» hew

»Våra släk- 4
tingar ropade ; ',
in och lånade 
oss tvenne kor. X
På andra sidan
sjön låg en li- / 2 9
ten, halft för- 11
fallen fäbodstu- 0 hi?
ga. Dit fingo
vi nu tillåtelse 
att taga vår till­
flykt. Det var 
tidigt en mor­
gon i slutet av

ihop våra få tillhörigheter, kände jag mig 
så underbart stark. En stilla frid fyllde 
min själ. Jag erfor en levande förnim­
melse av, att jag hade ett evigt hem i 
himmelen, som ingen makt på jorden 
kunde röva ifrån mig, och där skulle 
ingen nöd vara. Jag tog fram min lilla 
»Pilgrims sångbok» och fick upp sången 
191, som har till överskrift: »Den om­
vändes farväl». Jag började sjunga. Men 
så kom Nils, och jag vågade icke fort­
sätta, ty han såg så hård och bitter ut. 
Jag försökte att vara så vänlig som 

möjligt, klädde barnen och ordnade i 
stugan. Nils bar ned våra saker till 
båten. O, huru : väl jag minnes den 

dagen! Det var en 
av de vackraste, som 
förekom den somma­
ren. Jag tog den lilla

juli, 
sista 
kröp 
mina

som jag 
gången

ned på 
knän och

sångboken 
pade den i 
ningsficka. 
åter från

och stop- 
min klän- 
Nils kom 
stranden.

tog farväl av C. 
mitt lilla böne- 
ställe. Jag tac­
kade min Gud 
för allt, vad han 
här givit mig 
under årens 
lopp av tröst 
och vederkvic­
kelse till själen, 
och ropade till 
honom om 
hjälp för kom­
mande dagar.»

»Nog var denna

Han gick omkring för 
att se, om vi glömt 

någonting. När 
vi så kommo 
ut på trappan
och 
sista 
vred 
var

Nils för 
gången 

om låset, 
han vit i

"Vi fingo uppfen liten trevlig stuga.'

ansiktet.»
»O, Nils, bad 

jag, tag det inte 
så hårt! Du skall 
få se, att det 
nog blir någon

stund en getsemane-
stund. Och nog våndades min själ — 
såsom jag då tyckte — intill döds. Kalken 
var bitter, men jag tog den ur Herrens

inte ett ord. Ocli så 
stranden. Barnen voro

råd 
då.

gingo 
glada

för oss än- 
Han sade 

vi ned till 
över att få

hand, 
kom 
med 
själv 
små.

Och liksom fordom en gång, så 
också nu en ängel från himmelen 
kraft och frid. Jag bad för mig 
och för Nils. Jag bad för mina 
Och jag kände, att Gud hörde och

flytta till ett nytt ställe. Sjön låg stilla som en 
glänsande spegel, och björkskogen doftade 
så ljuvligt. Vi stego i båten. Nils satt 
i fören. Jag rodde bakårorna och kunde 
därför ej se Nils’ ansikte. När så båten 
sakta gled ut från stranden, kunde jag 
ej låta bli att sjunga. Sången, som jag sett
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förut på morgonen, låg för mig. Det 
fick gå hur som hälst, jag måste sjunga. 
Jag började lielt sakta, men sa blev jag 
frimodigare och sjöng högre. När jag 
var mitt i den fjärde versen, drog Nils 
helt hastigt in årorna. Förskräckt vände 
jag på huvudet. Nils slog båda händerna 
för ansiktet och brast ut i en våldsam 
gråt. Jag satt tyst och rådlös.»

»Ack, Anna, sade han slutligen och 
snyftade fram orden, om jag ändå hade 
samma sinne som du! Du kan sjunga 
och vara glad, om än allt går oss emot, 
jag är ond på allt sätt — förlåt mig, 
Anna, och hjälp mig att bliva som du!»

»Detta var mer, än jag drömt om att 
få se den dagen. Nog hade jag haft det 
hoppet, att Gud skulle frälsa min make, 
ty därom hade jag bedit varje dag, men 
att det skulle ske då... Jag grät, även 
jag. Jag kände ett djupt medlidande med 
Nils. Jag såg, huru gränslöst han led. 
Jag visste, vad det kostade honom att 
lämna det lilla trevliga stället, hemmet, 
som han fått av sin far med ett skogs­
skifte, värt många tusen kronor, och där 
han lagt ned så mycket arbete. Men 
samtidigt kände jag en glädje så stor, att 
den knappast kan beskrivas. Ty vad äro 
ändå alla jordens hem, så sköna de än 
kunna vara, om man icke har hemorts­
rätt i himmelen. Jag ville säga så myc­
ket men kunde icke få fram ett ord på 
en lång stund.»

»O, svara mig, Anna, bad Nils. Vill 
du icke hjälpa mig fram till Gud?»

»Om jag vill? Så du talar! Skulle jag 
ej vilja ha sällskap med min egen make 
till himmelen?»

»Båda voro vi för upprörda att säga 
mycket. Det blev ater tyst. Men när 
vi så varit tysta en stund, sade Nils: Sjung 
om den där sången en gång till. Det är 
ju, som om den vore skriven enkom för 
oss här i dag.»

»Jag tog fram den lilla sångboken, le­
tade reda på sången och räckte den till 
Nils.»

»Jag kan icke sjunga i dag, klagade han. 
»’Lill Anna’ kan visst också den där sån­
gen. Och det kunde hon. Lill Anna 
var vår äldsta flicka. Vi två sjöngo.»

»Och för att ni må få höra, huru väl 
sången passade därute på sjön under 
dessa omständigheter, så skall jag även 
nu sjunga den. Och gumman sjöng:

Farväl, farväl i Herrens namn!
Jag går mot Jesu öppna famn.
Min båt jag sätter ut från strand;
Ej mer för mig är detta land.
Här har jag ej mitt hem, här har jag

ej mitt hem.
En öken är mig denna värld, 
Här har jag ej mitt hem.

Jag funnit har, att syndens stig
Ned i en avgrund slingrar sig;
Men bortom dödens väg jag ser
Det land, som Jesus köpt och ger.
Här har jag ej mitt hem etc.

O, syndare, vi dröja så?
Rum finns här för oss båda två.
Vår båt är stark och resan fri,
Qch landet skönt att bo uti.
Här har jag ej mitt hem etc.

Farväl, jag får ej dröja här, 
Ty hemmet ännu fjärran är.
Hos Kristus först jag stannar kvar, 
Ej detta land min kärlek har.
Här har jag ej mitt hem etc.

Pris vare Gud i himlens höjd;
Jag dela skall serafers fröjd
Uti Jerusalem i ro,
Det himmelska, där jag får bo.
O, där, där är mitt hem! O, där, 

där är mitt hem!
En öken är mig denna värld,
O, där, där är mitt hem.“

•

»Vi rodde sakta och aldrig har jag med 
sådan jublande glädje sjungit den sista 
versen. Ekot svarade från stränderna, 
och jag tyckte precis, att det var änglar, 
som fröjdades och sjöngo med oss. Och 
när vi sakta gledo in mellan strandens 
stenar, förklarade Nils, att han ville för­
söka börja ett nytt liv. Och sannerligen 
blev det icke ett nytt liv både för Nils 
ocli mig. Nu hade han lika stort behov
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av att bedja som jag. Den kvällen böjde 
vi våra knän sida vid sida.»

»Och när så fram på vintern åter en 
liten världsmedborgare gjorde sitt inträde 
i vårt fattiga hem, var jag mycket svag 
och klen. Jag kunde ej som förr äta 
barkbröd och lavgröt. Jag åt hälst en 
tunn välling av något bättre mjöl, som 
utdelades av nödhjälpskomitén inom sock­
nen i små portioner. Men huru jag än 
åt, så var jag ändå hungrig. Så var det 
också med den lille. Då blev jag stun­
dom modlös och grät. Men då var det 
Nils, som sjöng för mig, tills jag åter 
blev glad. Så gingo dagarna. Bibeln 
var vår käraste bok. Och med Ouds hjälp 
gick det. Men utan Gud tror jag icke, 
att vi kunna härda ut.»

I sanning, Gud är vår tillflykt och 
starkhet, en hjälp, i nödens tider väl be­
prövad.

%

Betlehemsstjärnan.

I fordom tid en stjärna, mild och klar, 
rann upp till hjälp för Österlandets visa. 
Den förde dem på väg så underbar 
till krubban fram att Jesusbarnet prisa.

Ännu, fast sekler gått, dess ljus jag ser 
kring jordens rund i julens stilla stunder. 
Det bär mig bud att ödmjukt falla ner 
och prisa Herren för hans kärleks under.

Så tackar jag för frälsning, rik och fri, 
för ljus och hopp, för kraft till liv i döden. 
Mitt allt är kvar ocli intet är förbi 
förutom jordens sorguppfyllda öden.

Teodor.

a

Medlemmar av S. M. U.!
Glömmen ej att prenumerera på Eder egen 

tidning! Verkställen prenumerationen så 
snart som möjligt! Samlen prenumeranter 
å Eder tidning.

FRAN

EXPEDITION 
gr.

"1

Julcirkulär jämte förslag till program för 
Ungdomens bönevecka blevo i början av 
denna månad utsända till våra ungdoms­
föreningar. De adresserades till ordföran­
dena för att av dem delgivas föreningarna.

I samma kuvert närslöts ett cirkulär till 
ledare för junioravdelningar och studiekret­
sar samt ett cirkulär angående Ungdoms­
vännen Friska Vindar tillika med prenume­
rantkort. I de ungdomsföreningar, där inga 
junior- och studieledare finnas — vi hoppas 
innerligt, att de snart skola få — ombedes 
ordföranden att mottaga det cirkuläret och 
meddela föreningen dess innehåll.

Ifall någon, som står såsom ordförande 
för mer än en ungdomsförening, har fått 
dubbletter, så går det ju an att dela med 
sig.

Skulle cirkulären på något håll utebliva, 
så var god och till S. M. U:s Expedition 
uppgiv tydligt namn och adress, och vi skola 
genast sända dem.

Den ungdomsförening, som saknar prenu­
merantsamlare för vår tidning U. F. V., gör 
helt säkert väl i att nu utse en sådan.

Vi ställa härmed till en var intresserad en 
vänlig uppmaning att särskilt vid det stun­
dande årsskiftet livligt arbeta för tidningens 
spridning!

*
Program för Ungdomens bönevecka den 

9—16 jan. 1916 är infört å annan plats i 
detta n:r.

För böneveckan finnas lösa program att 
rekvirera från Svenska Missionsförbundets 
Expedition. De erhållas gratis men ej franko.

En god planering, ett mangrant deltagande, 
varm förbön och bön om Helig Ande äro 
oundgängliga betingelser för en välsignelse- 
rik bönevecka.

*

Sparbössor för Ungdomens mission. Till 
ledare och en var, som intresserar sig för 
denna mission, ställa vi en hjärtlig uppmaning 
att i god tid för nästa år rekvirera spar­
bössor för insamling av medel till Ungdo­
mens mission. Uppgiv till Svenska Missions­
förbundets Expedition, Stockholm C., det 
antal, som önskas, jämte fullständig adress, 
och sparbössorna sändas eder gratis. Under 
julhelgen givas många tillfällen att dela ut 
dem även till personer, som det eljes är 
svårt att intressera.

*
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Evangeliska Alliansens bönevecka 1916 
hålles den 2—8 jan. Av utrymmesskäl kunna 
vi icke införa programmet för densamma. 
Men program i små häften till 5 öre pr ex. 
kunna erhållas från Svenska Missionsför­
bundets Expedition. Då flera tagas på en 
gång, lämnas rabatt.

Inträde i S. M. U. har begärts av Hillersjö 
u. f., Svartsjö, Sanna kristl. u. f., Huskvarna, 
och Braås kr. u. f. *

Ungdomskurser komma att anordnas i 
Nybro den 10—13 febr, och i Karlshamn den 
17—20 febr. 1916. Anmälan och begäran 
om logis skola sändas till pred. Gust. Ling, 
Nybro, och till pred. K. Ljungfäldt, Karls­
hamn.

*

Platsen för ungdomskursen på Gottland 
blir Dalhem. Anmälan till kursen och be­
gäran om logis adresseras till pred. O. Ljung­
ström, Gottl. Hesselby. Ungdomsledare och 
en var, som är intresserad för vår ungdoms-, 
studie- och juniorverksamhet, hälsas väl­
kommen. *

Med ett hjärtligt tack för det är, som nu 
gär till ända, bedja vi att fä tillönska vära ung­
domsföreningar inom S. M. U. en god och 
fridfull jul samt ett gott nytt är med Guds 
rika välsignelse i verksamheten!

S. M. F.

40.

U. F. V. för 1916.
För att underlätta arbetet för våra prenu­

merantsamlare komma vi att till en början 
af 1916 sända tidningen under samma 
adresser och till samma antal som under år 
1915. Så snart prenumerantantalet blivit 
fastställt — om möjligt före februari månads 
utgång — anhålla vi att få meddelande om 
eventuella ändringar i fråga om adresser 
och antalet exemplar. Få vi intet medde­
lande före den 1 mars 1916, taga vi för 
givet, att samma antal tidningar som under 
1915 önskas. Skulle någon vara förhindrad 
att längre tjäna som prenumerantsamlare, 
torde detta godhetsfullt meddelas oss med 
snaraste. Om vi därvid kunde få uppgift 
på någon annan för uppdraget lämplig per­
son, vore vi mycket tacksamma.

Hjälpen oss allt fort, med vad I kunnen 
göra, på det att vår ungdomstidning må få 
så stor spridning som möjligt!

Redaktionen

Som detta nummer av vår tidning är det 
sista för i är, bedja vi härmed att till alla 
U. F. V:s läsare, prenumeranter och prenu­
merantsamlare samt medarbetare och övriga 
tidningens vänner fä frambära värt hjärtliga 
och uppriktiga tack för allt gott och troget 
samarbete under det snart gångna äret.

Ännu rasar den blodiga striden i vär världs- 
del. Och när den kommer att avblåsas, kan 
säkert ingen dödlig säga. Vi fä därför be­
reda oss pä att ånyo fira julen, fridens och 
kärlekens högtid, under oroliga, yttre förhål­
landen.

Lätom oss emellertid hembära Herren värt 
varma tack, för att han hitintills skonat värt 
land frän krigets fasor, och lätom oss bedja 
om fred bland folken!

Herren, vär Gud och himmelske fader, 
give Eder alla 

en rikt välsignad julhögtid!

409

Utresande missionärer. Onsd. den 10 nov. 
avreste två av Sv. Missionsförbundets mis­
sionärer till Kina, nämligen fröknarna Ida 
Pettersson och Anna Jönsson. De ha varit 
hemma i Sverige för en tids välbehövlig vila 
och återvända nu till det stora missionsfältet 
i Sinims land.

Framkomna missionärer. Missionär J. Sköld 
har meddelat Missionsförbundets Expedition, 
att han och hans sällskap, inalles sex perso­
ner, lyckligt anlände till missionsstationen i 
Wuchang, Kina, den 21 okt. Resan har i 
allt gått väl.

Underrättelserna frän missionsfälten. Av 
Svenska Missionsförbundets tidning för yttre 
missionen, “Missionsförbundet“, vilken vi 
härmed vilja varmt rekommendera för våra 
unga troende, finna vi med glädje, att Her­
rens verk går framåt i den stora hedna- 
världen. De senaste underrättelserna från 
de olika missionsfälten ha varit mycket gläd-109
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jande. Såväl från Kongo som Kina och Ost- 
Turkestan meddelas om välsignelse och fram­
gång i arbetet. 1 Kina ha missionärerna firat 
Sv. Missionsförbundets Kinamissions 25-års- 
jubileum genom särskilda högtidligheter på 
alla stationerna. 1 Turkestan äro missions- 
syskonen synnerligen glada över den för­
stärkning, de fått i arbetet. Samma är ock 
förhållandet såväl i Kina som i Kongo.

ven från Ryssland och Kaukasien ha un­
derrättelserna varit jämförelsevis goda, ehuru 
missionärerna i dessa länder måste arbeta 
under åtskilligt andra förhållanden än van­
ligt till följd av det fruktansvärda kriget.

Gud välsigne våra kära missionsarbetare 
på våra olika missionsfält! Give han dem 
alla en fridfull jul och ett välsignelserikt, 
gott nytt år!

Th. A.

Elisabeth Johansson, medlem 
av Södra Vi kr. u. f. och för­
samling, ingick den 20 sept.i 
vilan, 16 år gammal. Stilla 
och kärleksfullt, som hennes 
väsen alltid varit, hade hon 
vunnit allas kärlek inom sys­
konkretsen.

Hon gick lycklig och tros- 
frimodig över gränsen. Vile 
hon i frid!

Signhild Sundin, medlem av 
u. f. Syskonringen, Pålsboda, 
avled den 20 nov. efter en 
kort sjukdom, 22 år gammal. 
Hon var en av dessa lyckliga, 
som tillhöra Herren ända från 
barndomen. I många år har 
hon tillhört ungdomsföre­
ningen och de sista åren även 
församlingen. Med sin vackra 

sångröst sökte hon förhärliga Frälsaren. — 
På hennes begravningsdag hölls en gripande 
sorgegudstjänst i missionshuset, som var 
fullsatt av deltagande vänner. Knappast 
ett öga var torrt.

Den hemgångna skulle nyårsaftonen stått 
brud. Men Herren hade annorlunda bestämt. 
Med glädje gick hon över gränsen. Men 
sorgen efter henne är stor och djup.

/

"Ung flicka" frågar: Äro alla troende kal­
lade att arbeta i Guds vingård? Jag har 
av församlingen blivit kallad att arbeta i 
söndagsskolan, vilket jag ock gjort en tid. 
Men jag känner mig oviss, huruvida jag 
skall fortsätta, då jag ej vet av någon sär­
skild kallelse från Gud och för övrigt kän­
ner, att jag saknar begåvning för söndags­
skolans arbete. Huru bör jag handla, så 
att det blir enligt Guds vilja?

Vi förutsätta, att edra frågor komma från 
ett ärligt sinne, och att de ej vittna om en 
åstundan att undkomma ett uppdrag, som 
är krävande och ej kännes behagligt.

Att icke varje troende ung man och kvinna 
är skickad att vara söndagsskollärare, är 
påtagligt, ävenså, att en kristen försan ling 
kan begå misstag. Dock tillkommer det i 
första hand församlingen att kalla sina ar­
betare för den verksamhet, hon bedriver. 
Det är hennes förmån och plikt att taga 
vara på alla de gåvor, som finnas inom 
henne, och se till, att de komma till gagn 
för den mångartade verksamhetens behov 
och uppgifter.

Om nu den församling, Ni tillhör, begär, 
att Ni skall deltaga i söndagsskolan, då är 
detta ett förtroendeuppdrag, som väl bär 
vittne om hennes tro på edra förutsättningar 
som söndagsskollärarinna. Bäst är, att däri 
se en Guds kallelse.

Låt eder känsla av oduglighet sporra Eder 
till bön, studier, självkritik samt ett noga 
aktgivande på edert eget arbete i klassen. 
Härigenom förkovras gåvorna och vinnes 
större färdighet. Arbetet i söndagsskolan 
skall sålunda bli till välsignelse för både 
Eder själv och barnen. Var blott trogen i 
kallelsen. Detta är det största. Därefter ser 
Herren. S. M. F.

0.

Visa Ungdomsvännen 
Friska Vindar för dina 
vänner och bekanta! Pre­
numerera i god tid och 
hjälp andra att göra det­
samma!
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Skara kristl. ungdomsförening firade sön­
dagen den 7 nov. sin 10-årsfest.

Sedan psalmen “Allena Gud i himmelrik“ 
sjungits och ett par sångnummer utförts av 
musikföreningen, hälsade pred. G. Ström­
dahl med Dav. 84 ps. som utgångspunkt de 
talrikt församlade välkomna samt uppläste 
en redogörelse över föreningens verksamhet

Av de anförda utgiftssummorna framgår, 
huru föreningen huvudsakligen inriktat sin 
verksamhet. Under de senaie åren har dock 
föreningen även arbetat med särskild hän­
syn till den studerande ungdomen genom 
anordnandet av möten speciellt för densam­
ma, utdelande av programkort o. s. v.

Under varm och högtidlig stämning sjöngs

$

A V 
V 

3

0.
9 A

Skara kristl. ungdomsförening.

under de gångna åren. Av densamma fram­
gick bl. a., att församlingen ägt ordnad ung­
domsverksamhet ända sedan 1891, men att 
den i sin nuvarande form räknar sin tillvaro 
från den 5 nov. 1905, då församlingens jung­
fru- och brödraförening sammanslogos. 
Medlemsantalet, som vid bildandet utgjorde 
58, utgör nu 167, vartilll komma 6 heders­
ledamöter. Föreningens inkomster och ut­
gifter ha under åren balanserat å kr. 8,801: 63. 
Härav har utdelats till missionsföreningen 
4,499: 22, till söndagsskolan 119: 77, mis- 
sionsbidrag och understöd 355: 07, sjuk- 
och besökskomiténs verksamhet 458: 75 
och till yttre missionen 572: 51 kr. eller 
sammanlagt kr. 5,912: 32.

Föreningen äger dessutom ett bibliotek å 
c:a 200 band, representerande ett värde av 
omkring 350 kr. Missionskyrkans orgel är 
även en gåva av ungdomsföreningen.

därefter Svenska Missionsförb. Ungdoms för- 
bundssång: “För Kristus och församlingen", 
varefter pred. O. Fryksén från Jönköping 
med ledning av Luk. 10: 17—21 höll före­
drag över ämnet: "Tre slags glädje“. Efter 
att ytterligare sång och musik utförts, talade 
pred. G. Söderholm från Tidaholm med text 
ur Jobs bok 1: 4—5.

På kvällen var ett samkväm anordnat av 
ungdomsföreningen, till vilket missionsföre­
ningens medlemmar voro inbjudna.

Gästriklands kr. ungdomsförbund höll sönd. 
den 28 nov. kvartalsmöte i Norrsundets 
missionshus, därvid föredrag höllos av di- 
striktsförest. J. Hellström, kand. Arthur Wal­
lin och red. H. Myrbäck. Sångkören på 
platsen utförde sång mellan föredragen. In­
komsterna vid mötet, kollekter och inträdes­
avgifter, tillföllo ungdomens hednamission.
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Program för 5. m. U:s bönevecka
den 9—16 januari 1916.

Söndagen den 9 januari.
Ungdomsföredrag. Ämne: Ungdomen och livet 

i Guds Sons tro.
Tacksägelse för tillväxt i nåden, för fram­

gång i verksamheten, för frid och samdräkt 
i föreningarna och för den fred, samhället 
trots världskriget fått åtnjuta. Bön om rik 
välsignelse och en brinnande känsla av heligt 
ansvar för våra medmänniskors frälsning.

Texter: Mark. 10: 17—27; Rom. 9: 1—3.

Måndagen den 10 januari.
Betraktelse. Ämne: Den troende ungdomens 

andliga arv och förpliktelser.
Tacksägelse för gångna generationers gär­

ning och för en organiserad kristlig verk­
samhet, i vilken vi få ingå. Bön om nåd att 
rätt värdera, vad vi äga, och att troget för­
valta, vad vi fått.

Texter: 1 Tess. 5: 18; Joh. 4: 36--38; Ef. 4: 
11—16; 2 Tim. 2: 1—13.

Tisdagen den 11 januari.
Betraktelse. Ämne: Ungdomen, hemmet och 

skolan.
Tacksägelse för våra kristna hem och för 

vår troende ungdom. Bön för hemmen, för 
troende föräldrar och deras barn, för de 
unga, som sakna gudfruktiga hem, för hem- 
och föräldralösa, för skolor och lärare.

Texter: 2 Mos. 20: 12; Ps. 146: 9; Ords. 
15: 20; Jak. 3: 1-2.

Onsdagen den 12 januari.
Betraktelse. Ämne: Ungdomen och försam­

lingen.
Tacksägelse för den ökade insikten bland 

vår troende ungdom om församlingslivets be­
tydelse. Bön om att församlingarna må vara 
för såväl de unga som de gamla andliga 
hem, och att vår troende ungdom må verka 
för ett rikare och innerligare församlingsliv. 

Texter: Matt. 16: 18; 18: 15—17; 1 Kor. ll: 
23-26; 1 Petr. 2: 5.

Torsdagen den 13 januari.
Betraktelse. Ämne: Ungdomen och den inre 

missionen.
Tacksägelse för ungdomsföreningarnas vil­

liga deltagande i hemmissionen. Bön för 
söndagsskolan, juniorverksamheten, soldat- 
missionen, missionsskolan, söndagsskol-, ung­

doms-, evangelist- och församlingstjänarinne- 
kurser, predikanter, ungdomsledare, vårt 
föreningsarbete samt för S. M. U:s mission 
bland lappar och sjömän (missionärer: J. 
Öman, Gunnarn, och C. O. Orest, Sunder­
land).

Texter: Mark. 5: 19; Rom. 12: 4—8; 1 Tim. 
4: 12; Rom. 10: 1.

Fredagen den 14 januari.
Betraktelse. Ämne: Ungdomen och den yttre 

missionen.
Tacksägelse för vår ungdoms hänförelse 

för denna mission, för att verksamheten oaktat 
krig, oro och dyrtid kunnat pågå utan avbrott. 
Bön för missionen, särskilt S. M. U:s och 
dess missionärer: Joh. och Maria Hammar, 
David och Judit Wahlqvist, Marcus Cheng, 
John och Ellen Törnqvist samt Henrik 
Piiparinen. Bön om nåd och vilja till en 
kraftig missionsgärning just nu.

Texter: Ps. 96: 3; Matt. 9: 37—38; Rom. 
1: 16.

Lördagen den 15 januari.
Betraktelse. Ämne: Ungdomen och tidsandan.

Bön om ett medvetet djupare behov av 
Guds Andes kraft, större kärlek till bibeln, 
ett varmare bönesinne, kraftigare intresse 
för kristligt socialt arbete, om att vår ungdom 
ej må falla offer för nöjeslivets frestelser, 
för materialism ocli otro.

Texter: Luk. 11: 9—13; Ef. 3: 14—19; Gal. 
5: 16; 1 Joh. 3: 17— 18; 4: 2-3.

Söndagen den 16 januari.
Ungdomsföredrag. Ämne: Kristusbekännare.

Texter: Matt. 10: 32-33; Luk. 9: 23—26; 
Jak. 1: 16—25.

Ungdomens bönevecka torde på eftermid­
dagen kunna avslutas med ett större ungdoms- 
missionsmöte eller en ungdomsfest, vartill 
icke troende ungdom bör särskilt inbjudas.

Med hänvisning till ovanstående program 
inbjuda vi härmed våra ungdomsföreningar 
till en gemensam bönevecka. Må vi samlas 
mangrant till tacksägelse, bön, självprövning 
och uppbyggelse!

Bedjen och eder skall varda givet.
Ungdomskomitén.




